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Chapter 20

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

או1ּ וַיָּבֹ֣
dan–datanglah
H0935

בְנֵֽי־
anak-anak–

שְׂרָאֵל יִ֠
Israel
H3478

כָּל־
seluruh–
H3605

עֵדָ֤ה הָ֨
jemaat
H5712

מִדְבַּר־
padang–gurun–

֙ צִן
Zin
H6790

דֶשׁ בַּחֹ֣
pada–bulan
H2320

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
pertama
H7223

וַיֵּ֥שֶׁב
dan–tinggallah
H3427

הָעָ֖ם
bangsa–itu

בְּקָדֵ֑שׁ
di–Kadesh
H6946

מָת וַתָּ֤
dan–matilah
H4191

שָׁם֙
di–sana
H8033

מִרְיָ֔ם
Miriam
H4813

וַתִּקָּבֵ֖ר
dan–dikubur
H6912

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

Kemudian sampailah orang Israel, yakni segenap umat itu, ke padang gurun Zin, dalam bulan pertama, lalu 
tinggallah bangsa itu di Kadesh. Matilah Miryam di situ dan dikuburkan di situ.

וְלאֹ־2
dan–tidak–
H3808

יָה הָ֥
ada
H1961

יִם מַ֖
air
H4325

לָעֵדָ֑ה
bagi–jemaat
H5712

הֲל֔וּ וַיִּקָּ֣
dan–berkumpullah
H6950

עַל־
melawan–

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ל־ וְעַֽ
dan–melawan–

ן׃ אַהֲרֹֽ
Harun
H0175

Pada suatu kali, ketika tidak ada air bagi umat itu, berkumpullah mereka mengerumuni Musa dan Harun,

וַיָּ֥רֶב3
dan–berbantahlah
H7378

הָעָ֖ם
bangsa–itu

עִם־
dengan–

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

וַיֹּאמְר֣וּ
dan–berkata
H0559

ר לֵאמֹ֔
demikian
H0559

וְל֥וּ
sekiranya
H3863

גָוַעְ֛נוּ
kami–mati
H1478

בִּגְוַע֥
ketika–mati
H1478

ינוּ אַחֵ֖
saudara-saudara–kami
H0251

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

dan bertengkarlah bangsa itu dengan Musa, katanya: "Sekiranya kami mati binasa pada waktu saudara-saudara 
kami mati binasa di hadapan TUHAN!

וְלָמָ֤ה4
dan–mengapa
H4100

הֲבֵאתֶם֙
kamu–membawa
H0935

אֶת־
–
H0853

קְהַל֣
jemaat
H6951

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
ke–
H0413

ר הַמִּדְבָּ֖
padang–gurun

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

לָמ֣וּת
untuk–mati
H4191

ם שָׁ֔
di–sana
H8033

אֲנַחְ֖נוּ
kami
H0587

נוּ׃ וּבְעִירֵֽ
dan–ternak–kami
H1165

Mengapa kamu membawa jemaah TUHAN ke padang gurun ini, supaya kami dan ternak kami mati di situ?
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וְלָמָ֤ה5
dan–mengapa
H4100

֙ עֱלִיתֻנ֙וּ הֶֽ
kamu–membawa–kami–naik
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
dari–Mesir
H4714

יא לְהָבִ֣
untuk–membawa
H0935

נוּ אֹתָ֔
kami
H0853

אֶל־
ke–
H0413

הַמָּק֥וֹם
tempat
H4725

ע הָרָ֖
buruk

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

א  ֹ֣ ׀ל
bukan
H3808

מְק֣וֹם
tempat
H4725

רַע זֶ֗
benih
H2233

וּתְאֵנָה֤
dan–ara
H8384

֙ וְגֶפֶ֙ן
dan–anggur
H1612

וְרִמּ֔וֹן
dan–delima
H7416

יִם וּמַ֥
dan–air
H4325

יִן אַ֖
tidak–ada
H0369

לִשְׁתּֽוֹת׃
untuk–diminum
H8354

Mengapa kamu memimpin kami keluar dari Mesir, untuk membawa kami ke tempat celaka ini, yang bukan 
tempat menabur, tanpa pohon ara, anggur dan delima, bahkan air minum pun tidak ada?"

6֩ וַיָּבאֹ
dan–pergilah
H0935

ה מֹשֶׁ֨
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֜
dan–Harun
H0175

מִפְּנֵי֣
dari–hadapan
H6440

ל הַקָּהָ֗
jemaat
H6951

אֶל־
ke–
H0413

פֶּתַ֙ח֙
pintu
H6607

הֶל אֹ֣
kemah
H0168

ד מוֹעֵ֔
pertemuan
H4150

יִּפְּל֖וּ וַֽ
dan–tersungkurlah
H5307

עַל־
di–atas–

פְּנֵיהֶם֑
wajah–mereka
H6440

א וַיֵּרָ֥
dan–nampak
H7200

כְבוֹד־
kemuliaan–
H3519

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kepada–mereka
H0413

פ
—

Maka pergilah Musa dan Harun dari umat itu ke pintu Kemah Pertemuan, lalu sujud. Kemudian tampaklah 
kemuliaan TUHAN kepada mereka.

ר7 וַיְדַבֵּ֥
dan–berfirman
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:

ח8 קַ֣
ambillah
H3947

אֶת־
–
H0853

ה הַמַּטֶּ֗
tongkat
H4294

וְהַקְהֵ֤ל
dan–kumpulkanlah
H6950

אֶת־
–
H0853

הָעֵדָה֙
jemaat
H5712

אַתָּה֙
engkau

ן וְאַהֲרֹ֣
dan–Harun
H0175

יךָ אָחִ֔
saudaramu
H0251

ם וְדִבַּרְתֶּ֧
dan–bicaralah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

לַע הַסֶּ֛
batu
H5553

לְעֵינֵיהֶ֖ם
di–depan–mata–mereka

וְנָתַ֣ן
dan–akan–memberikan
H5414

מֵימָי֑ו
airnya
H4325

וְהוֹצֵאתָ֨
dan–keluarkanlah
H3318

לָהֶ֥ם
bagi–mereka

מַיִ֙ם֙
air
H4325

מִן־
dari–

לַע הַסֶּ֔
batu
H5553

וְהִשְׁקִיתָ֥
dan–berilah–minum
H8248

אֶת־
–
H0853

ה הָעֵדָ֖
jemaat
H5712

וְאֶת־
dan–
H0853

ם׃ בְּעִירָֽ
ternak–mereka
H1165

"Ambillah tongkatmu itu dan engkau dan Harun, kakakmu, harus menyuruh umat itu berkumpul; katakanlah di 
depan mata mereka kepada bukit batu itu supaya diberi airnya; demikianlah engkau mengeluarkan air dari bukit 
batu itu bagi mereka dan memberi minum umat itu serta ternaknya."

ח9 וַיִּקַּ֥
dan–mengambil
H3947

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

ה הַמַּטֶּ֖
tongkat
H4294

מִלִּפְנֵי֣
dari–hadapan
H6440

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
sebagaimana

הוּ׃ צִוָּֽ
diperintahkan-Nya
H6680

Lalu Musa mengambil tongkat itu dari hadapan TUHAN, seperti yang diperintahkan-Nya kepadanya.
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לו10ּ וַיַּקְהִ֜
dan–mengumpulkan
H6950

ה מֹשֶׁ֧
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
dan–Harun
H0175

אֶת־
–
H0853

הַקָּהָ֖ל
jemaat
H6951

אֶל־
ke–
H0413

פְּנֵי֣
depan
H6440

לַע הַסָּ֑
batu
H5553

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkata
H0559

ם לָהֶ֗
kepada–mereka

שִׁמְעוּ־
dengarkanlah–
H8085

נָא֙
lah
H4994

ים הַמֹּרִ֔
orang-orang–pemberontak
H4784

הֲמִן־
apakah–dari–

לַע הַסֶּ֣
batu
H5553

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

יא נוֹצִ֥
akan–kami–keluarkan
H3318

לָכֶ֖ם
bagi–kalian

יִם׃ מָֽ
air
H4325

Ketika Musa dan Harun telah mengumpulkan jemaah itu di depan bukit batu itu, berkatalah ia kepada mereka: 
"Dengarlah kepadaku, hai orang-orang durhaka, apakah kami harus mengeluarkan air bagimu dari bukit batu 
ini?"

רֶם11 וַיָּ֨
dan–mengangkat

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

יָד֗וֹ
tangannya
H3027

וַיַּ֧ךְ
dan–memukul
H5221

אֶת־
–
H0853

לַע הַסֶּ֛
batu
H5553

הוּ בְּמַטֵּ֖
dengan–tongkatnya
H4294

פַּעֲמָיִ֑ם
dua–kali
H6471

֙ וַיֵּצְאוּ
dan–keluarlah
H3318

מַיִ֣ם
air
H4325

ים רַבִּ֔
banyak

שְׁתְּ וַתֵּ֥
dan–minum
H8354

ה הָעֵדָ֖
jemaat
H5712

ם׃ וּבְעִירָֽ
dan–ternak–mereka
H1165

ס
—

Sesudah itu Musa mengangkat tangannya, lalu memukul bukit batu itu dengan tongkatnya dua kali, maka 
keluarlah banyak air, sehingga umat itu dan ternak mereka dapat minum.

וַיֹּ֣אמֶר12
dan–berfirman
H0559

֮ יְהוָה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
dan–kepada–
H0413

֒ אַהֲרֹן
Harun
H0175

יַעַ֚ן
karena
H3282

לאֹ־
tidak–
H3808

ם הֶאֱמַנְתֶּ֣
kamu–percaya
H0539

י בִּ֔
kepada-Ku

נִי קְדִּישֵׁ֔ לְהַ֨
untuk–menguduskan-Ku
H6942

לְעֵינֵי֖
di–depan–mata

בְּנֵי֣
anak-anak

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ן לָכֵ֗
oleh–karena–itu

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ תָבִי֙אוּ
kamu–akan–membawa
H0935

אֶת־
–
H0853

הַקָּהָל֣
jemaat
H6951

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ הָאָ֖
negeri
H0776

אֲשֶׁר־
yang–

תִּי נָתַ֥
Aku–berikan
H5414

ם׃ לָהֶֽ
kepada–mereka

Tetapi TUHAN berfirman kepada Musa dan Harun: "Karena kamu tidak percaya kepada-Ku dan tidak 
menghormati kekudusan-Ku di depan mata orang Israel, itulah sebabnya kamu tidak akan membawa jemaah ini 
masuk ke negeri yang akan Kuberikan kepada mereka."

הֵמָּ֚ה13
itulah
H1992

מֵי֣
air
H4325

ה מְרִיבָ֔
Meriba
H4809

אֲשֶׁר־
yang–

רָב֥וּ
berbantah
H7378

בְנֵֽי־
anak-anak–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

אֶת־
dengan–
H0854

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

שׁ וַיִּקָּדֵ֖
dan–Dia–dikuduskan
H6942

ם׃ בָּֽ
melalui–mereka

ס
—

Itulah mata air Meriba, tempat orang Israel bertengkar dengan TUHAN dan Ia menunjukkan kekudusan-Nya di 
antara mereka.

ח14 וַיִּשְׁלַ֨
dan–mengirim
H7971

ה מֹשֶׁ֧
Musa
H4872

ים מַלְאָכִ֛
utusan-utusan
H4397

שׁ מִקָּדֵ֖
dari–Kadesh
H6946

אֶל־
kepada–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

אֱד֑וֹם
Edom
H0123

ה כֹּ֤
demikian
H3541

אָמַר֙
berkata
H0559

יךָ אָחִ֣
saudaramu
H0251

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ה אַתָּ֣
engkau

עְתָּ יָדַ֔
mengetahui
H3045

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
segala–
H3605

הַתְּלָאָ֖ה
kesusahan
H8513

ר אֲשֶׁ֥
yang

תְנוּ׃ מְצָאָֽ
menimpa–kami
H4672
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Kemudian Musa mengirim utusan dari Kadesh kepada raja Edom dengan pesan: "Beginilah perkataan 
saudaramu Israel: Engkau tahu segala kesusahan yang telah menimpa kami,

וַיֵּרְד֤ו15ּ
dan–turun
H3381

֙ אֲבֹתֵי֙נוּ
nenek-moyang–kami
H0001

יְמָה מִצְרַ֔
ke–Mesir
H4714

וַנֵּ֥שֶׁב
dan–kami–tinggal
H3427

יִם בְּמִצְרַ֖
di–Mesir
H4714

ים יָמִ֣
hari-hari
H3117

ים רַבִּ֑
banyak

עוּ וַיָּרֵ֥
dan–berlaku–jahat

לָנ֛וּ
kepada–kami

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4713

ינוּ׃ וְלַאֲבֹתֵֽ
dan–kepada–nenek-moyang–kami
H0001

bahwa nenek moyang kami pergi ke Mesir, dan kami lama diam di Mesir dan kami dan nenek moyang kami 
diperlakukan dengan jahat oleh orang Mesir;

וַנִּצְעַק16֤
dan–kami–berseru
H6817

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

וַיִּשְׁמַע֣
dan–Dia–mendengar
H8085

נוּ קֹלֵ֔
suara–kami

וַיִּשְׁלַח֣
dan–mengutus
H7971

ךְ מַלְאָ֔
malaikat
H4397

נוּ וַיֹּצִאֵ֖
dan–membawa–kami–keluar
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
dari–Mesir
H4714

וְהִנֵּה֙
dan–lihatlah
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
kami
H0587

שׁ בְקָדֵ֔
di–Kadesh
H6946

יר עִ֖
kota

קְצֵ֥ה
ujung

ךָ׃ גְבוּלֶֽ
perbatasanmu
H1366

bahwa kami berteriak kepada TUHAN, dan Ia mendengarkan suara kami, mengutus seorang malaikat dan 
menuntun kami keluar dari Mesir. Sekarang ini kami ada di Kadesh, sebuah kota di tepi perbatasanmu.

נַעְבְּרָה־17
biarlah–kami–lewat–

נָּ֣א
lah
H4994

ךָ בְאַרְצֶ֗
melalui–negerimu
H0776

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

נַעֲבֹר֙
akan–kami–melewati

בְּשָׂדֶ֣ה
ladang

רֶם וּבְכֶ֔
dan–kebun–anggur
H3754

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ה נִשְׁתֶּ֖
akan–minum
H8354

מֵי֣
air
H4325

בְאֵר֑
sumur
H0875

רֶךְ דֶּ֧
jalan
H1870

לֶךְ הַמֶּ֣
raja
H4428

ךְ נֵלֵ֗
akan–kami–jalan
H3212

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

נִטֶּה֙
akan–berbelok
H5186

ין יָמִ֣
kanan
H3225

אול ֹ֔ וּשְׂמ
dan–kiri
H8040

עַ֥ד
sampai
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
yang–

ר נַעֲבֹ֖
kami–lewat

ךָ׃ גְּבוּלֶֽ
perbatasanmu
H1366

Izinkanlah kiranya kami melalui negerimu; kami tidak akan berjalan melalui ladang-ladang dan kebun-kebun 
anggurmu dan kami tidak akan minum air sumurmu; jalan besar saja akan kami jalani dengan tidak 
menyimpang ke kanan atau ke kiri, sampai kami melalui batas daerahmu."

וַיֹּ֤אמֶר18
dan–berkata
H0559

֙ אֵלָיו
kepadanya
H0413

אֱד֔וֹם
Edom
H0123

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ר תַעֲבֹ֖
boleh–lewat

י בִּ֑
melaluiku

פֶּן־
supaya–jangan–
H6435

רֶב בַּחֶ֖
dengan–pedang
H2719

א אֵצֵ֥
aku–keluar
H3318

ךָ׃ לִקְרָאתֶֽ
menghadapimu
H7125

Tetapi orang Edom berkata kepada mereka: "Tidak boleh kamu melalui daerah kami, nanti kami keluar 
menjumpai kamu dengan pedang!"
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וַיֹּאמְר֨ו19ּ
dan–berkata
H0559

אֵלָ֥יו
kepadanya
H0413

בְּנֵֽי־
anak-anak–

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Israel
H3478

ה מְסִלָּ֣ בַּֽ
melalui–jalan–raya
H4546

נַעֲלֶה֒
akan–kami–naik
H5927

וְאִם־
dan–jika–

מֵימֶ֤יךָ
airmu
H4325

נִשְׁתֶּה֙
kami–minum
H8354

אֲנִי֣
aku
H0589

י וּמִקְנַ֔
dan–ternak-ku
H4735

י וְנָתַתִּ֖
dan–aku–akan–membayar
H5414

מִכְרָ֑ם
harganya
H4377

ק רַ֥
hanya
H7535

אֵין־
tidak–ada–
H0369

דָּבָ֖ר
hal
H1697

בְּרַגְלַ֥י
dengan–kaki-ku
H7272

רָה׃ עֱבֹֽ אֶֽ
biarlah–aku–lewat

Lalu berkatalah orang Israel kepadanya: "Kami akan berjalan melalui jalan raya, dan jika kami dan ternak kami 
minum airmu, maka kami akan membayar uangnya, asal kami diizinkan lalu dengan berjalan kaki, hanya itu 
saja."

וַיֹּ֖אמֶר20
dan–berkata
H0559

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ר תַעֲבֹ֑
boleh–lewat

וַיֵּצֵ֤א
dan–keluarlah
H3318

אֱדוֹם֙
Edom
H0123

לִקְרָאת֔וֹ
menghadapinya
H7125

בְּעַ֥ם
dengan–bangsa

כָּבֵ֖ד
besar
H3515

וּבְיָד֥
dan–dengan–tangan
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
kuat
H2389

Tetapi jawab mereka: "Tidak boleh kamu lalu." Maka keluarlah orang Edom menghadapi mereka dengan banyak 
rakyatnya dan dengan tentara yang kuat.

׀וַיְמָאֵן֣ 21
dan–menolak
H3985

אֱד֗וֹם
Edom
H0123

֙ נְתֹן
untuk–mengizinkan
H5414

אֶת־
–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ר עֲבֹ֖
lewat

בִּגְבֻל֑וֹ
melalui–perbatasannya
H1366

וַיֵּ֥ט
dan–menyimpang
H5186

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

יו׃ מֵעָלָֽ
dari–padanya

פ
—

Ketika orang Edom tidak mau mengizinkan orang Israel lalu dari daerahnya, maka orang Israel menyimpang 
meninggalkannya.

וַיִּסְע֖ו22ּ
dan–berangkatlah
H5265

מִקָּדֵ֑שׁ
dari–Kadesh
H6946

אוּ וַיָּבֹ֧
dan–sampailah
H0935

בְנֵֽי־
anak-anak–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

כָּל־
seluruh–
H3605

ה הָעֵדָ֖
jemaat
H5712

ר הֹ֥
Hor
H2023

ר׃ הָהָֽ
gunung
H2022

Setelah mereka berangkat dari Kadesh, sampailah segenap umat Israel ke gunung Hor.

וַיֹּ֧אמֶר23
dan–berfirman
H0559

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
dan–kepada–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

ר בְּהֹ֣
di–Hor
H2023

הָהָר֑
gunung
H2022

עַל־
di–

גְּב֥וּל
perbatasan
H1366

רֶץ־ אֶֽ
negeri–
H0776

אֱד֖וֹם
Edom
H0123

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Lalu berkatalah TUHAN kepada Musa dan Harun dekat gunung Hor, di perbatasan tanah Edom:
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יֵאָסֵ֤ף24
akan–dikumpulkan
H0622

֙ אַהֲרֹן
Harun
H0175

אֶל־
kepada–
H0413

יו עַמָּ֔
kaum-nya

י כִּ֣
karena

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ יָבאֹ
akan–masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

ר אֲשֶׁ֥
yang

תִּי נָתַ֖
Aku–berikan
H5414

לִבְנֵי֣
kepada–anak-anak

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

עַל֛
atas

אֲשֶׁר־
yang–

ם מְרִיתֶ֥
kamu–memberontak
H4784

אֶת־
terhadap–
H0853

י פִּ֖
perintah-Ku
H6310

י לְמֵ֥
di–air
H4325

ה׃ מְרִיבָֽ
Meriba
H4809

"Harun akan dikumpulkan kepada kaum leluhurnya, sebab ia tidak akan masuk ke negeri yang Kuberikan 
kepada orang Israel, karena kamu berdua telah mendurhaka kepada titah-Ku dekat mata air Meriba.

קַח25֚
ambillah
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

ן אַהֲרֹ֔
Harun
H0175

וְאֶת־
dan–
H0853

אֶלְעָזָר֖
Eleazar
H0499

בְּנ֑וֹ
anaknya

עַל וְהַ֥
dan–bawalah–naik
H5927

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

ר הֹ֥
Hor
H2023

ר׃ הָהָֽ
gunung
H2022

Panggillah Harun dan Eleazar, anaknya, dan bawalah mereka naik ke gunung Hor;

ט26 וְהַפְשֵׁ֤
dan–tanggalkanlah
H6584

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Harun
H0175

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֔
pakaiannya

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
dan–kenakanlah
H3847

אֶת־
–
H0853

אֶלְעָזָר֣
Eleazar
H0499

בְּנ֑וֹ
anaknya

ן וְאַהֲרֹ֥
dan–Harun
H0175

ף יֵאָסֵ֖
akan–dikumpulkan
H0622

וּמֵ֥ת
dan–akan–mati
H4191

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

tanggalkanlah pakaian Harun dan kenakanlah itu kepada Eleazar, anaknya, kemudian Harun akan dikumpulkan 
kepada kaum leluhurnya dan mati di sana."

וַיַּ֣עַש27ׂ
dan–melakukan

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֖
sebagaimana

צִוָּ֣ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

֙ יַּעֲלוּ וַֽ
dan–naiklah
H5927

אֶל־
ke–
H0413

ר הֹ֣
Hor
H2023

ר הָהָ֔
gunung
H2022

לְעֵינֵי֖
di–depan–mata

כָּל־
seluruh–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
jemaat
H5712

Lalu Musa melakukan seperti yang diperintahkan TUHAN. Mereka naik ke gunung Hor sedang segenap umat itu 
memandangnya.

וַיַּפְשֵׁט28֩
dan–menanggalkan
H6584

ה מֹשֶׁ֨
Musa
H4872

ת־ אֶֽ
–
H0853

ן אַהֲרֹ֜
Harun
H0175

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֗
pakaiannya

שׁ וַיַּלְבֵּ֤
dan–mengenakan
H3847

אֹתָם֙
mereka
H0853

אֶת־
kepada–
H0853

אֶלְעָזָר֣
Eleazar
H0499

בְּנ֔וֹ
anaknya

וַיָּ֧מָת
dan–matilah
H4191

ן אַהֲרֹ֛
Harun
H0175

ם שָׁ֖
di–sana
H8033

אשׁ ֹ֣ בְּר
di–puncak

הָהָר֑
gunung
H2022

וַיֵּ֧רֶד
dan–turun
H3381

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
dan–Eleazar
H0499

מִן־
dari–

ר׃ הָהָֽ
gunung
H2022

Musa menanggalkan pakaian Harun dan mengenakannya kepada Eleazar, anaknya. Lalu matilah Harun di 
puncak gunung itu, kemudian Musa dengan Eleazar turun dari gunung itu.
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29֙ וַיִּרְאוּ
dan–melihat
H7200

כָּל־
seluruh–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
jemaat
H5712

י כִּ֥
bahwa

גָוַע֖
telah–mati
H1478

ן אַהֲרֹ֑
Harun
H0175

וַיִּבְכּ֤וּ
dan–menangislah
H1058

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Harun
H0175

ים שְׁלֹשִׁ֣
tiga–puluh
H7970

י֔וֹם
hari
H3117

ל כֹּ֖
seluruh
H3605

ית בֵּ֥
keluarga

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

ס
—

Ketika segenap umat itu melihat, bahwa Harun telah mati, maka seluruh orang Israel menangisi Harun tiga 
puluh hari lamanya.
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